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1. Przedstawienie produktu:

Słuchawki bezprzewodowe typu TWS przeznaczone są
do bezprzewodowego odtwarzania dźwięku oraz
prowadzenia rozmów telefonicznych przy użyciu
technologii Bluetooth w połączeniu z kompatybilnymi
urządzeniami. Produkt przeznaczony jest wyłącznie do
użytku konsumenckiego. Nie jest środkiem ochrony
indywidualnej i nie zapewnia ochrony słuchu. Produkt
należy użytkować zgodnie z przeznaczeniem opisanym w
niniejszej instrukcji.

2. Skład zestawu:

3mk FlowBuds 6.0™
etui ładujące,
instrukcja obsługi,
wymienne gumki.

3. Specyfikacja techniczna:

Nazwa: 3mk FlowBuds 6.0
Model: TWS-FLOW-02B/TWS-FLOW-02W/TWS-
FLOW-02P/TWS-FLOW-02G/TWS-FLOW-02L/TWS-
FLOW-02S
Wersja Bluetooth: 6.0

Kodeki audio: SBC, AAC
Pasmo częstotliwości radiowej: 2402 MHz-2480 MHz
Rozmiar głośnika: 6 mm
Impedancja: 16 Ω
Port ładowania: USB-C
Zakres częstotliwości: 20-20.000 Hz
Czas ładowania słuchawek: 1h
Czas ładowania etui ładującego: 2h
Czas odtwarzania: ok. 4h (20h z etui ładującym)
Czas czuwania: do 100 godzin
Pojemność baterii słuchawek: 25 mAh
Pojemność akumulatora etui ładującego: 230 mAh
Odległość sygnału Bluetooth: 10 m
Prąd ładowania słuchawki: 0.025A
Prąd ładowania etui ładującego: 0.2A
Maksymalna moc nadawcza: 5mW
Znamionowe napięcie baterii: DC 5V
Poziom ciśnienia akustycznego (SPL): 99 dB
Znamionowe napięcie i prąd wejściowy: DC 5V, 0.2A
Klasa szczelności: IPX4 (zgodnie z normą EN 60529).
Kategoria i model baterii: Przenośna bateria ogólnego
przeznaczenia  701230/400909
Producent baterii: 3mk Protection Sp. z o.o.
Krotoszyńska 35, B-02/4a 63-400 Ostrów
Wielkopolski
Miejsce wytworzenia: Suizhou City, Hubei Province,
Chiny

Data wytworzenia: 062026
Masa baterii: 4,9 g (dla ogniwa 701230) / 0,9g (dla
ogniwa 400909)
Pojemność baterii: 230 mAh (etui) / 25 mAh
(słuchawki)
Skład chemiczny baterii: Polimerowa litowo-jonowa
Substancje niebezpieczne w baterii: brak, poza
standardowymi Cd, Hg, Pb
Środek gaśniczy: Proszek gaśniczy ABC, CO2
Surowce krytyczne (stężenie >0.1%): Lit, grafit
naturalny

4. Instrukcja obsługi:

O ile instrukcja obsługi urządzeń, które chcesz ładować,
wyraźnie nie stanowi inaczej, postępuj w następujący
sposób: Do ładowania zaleca się używanie kabla 3mk
typu-C do ładowania. Nie należy stosować ładowarek ani
technologii szybkiego ładowania, o ile nie wskazano
inaczej w specyfikacji produktu. Przed pierwszym
użyciem słuchawek należy naładować etui do ładowania.
Diody kontrolne etui do ładowania migają podczas
ładowania etui przy użyciu kabla USB-C. Po pełnym
naładowaniu diody przestają migać i świecą stałym
światłem.
Ładowanie słuchawek: Umieść słuchawki w etui
ładującym, aby je naładować, gdy sygnalizują niski poziom
naładowania.

Funkcje lewej słuchawki:

Krótkie naciśnięcie (1 kliknięcie): pauza/wznowienie
odtwarzanego utworu
Krótkie naciśnięcie (2 kliknięcia): zmniejszenie
głośności
Krótkie naciśnięcie (3 kliknięcia): przejście do
poprzedniego utworu
Długie naciśnięcie (2 sekundowe przytrzymanie):

aktywacja asystenta głosowego
Funkcje prawej słuchawki:

Krótkie naciśnięcie (1 kliknięcie): pauza/wznowienie
odtwarzanego utworu
Krótkie naciśnięcie (2 kliknięcia): zwiększenie
głośności
Krótkie naciśnięcie (3 kliknięcia): przejście do
kolejnego utworu
Długie naciśnięcie (2 sekundowe przytrzymanie):

aktywacja asystenta głosowego
Funkcje dzwonienia:

Krótkie naciśnięcie (1 kliknięcie):

odebranie/zakończenie połączenia telefonicznego.
Długie naciśnięcie (2 sekundowe przytrzymanie):

odrzucenie połączenia głosowego.
Włączanie słuchawek:

1. Otwórz pokrywę etui, wyjmij słuchawki, słuchawki
włączą się automatycznie.

2. Aby włączyć słuchawki w stanie bezczynności, naciśnij
obie słuchawki przez 2 sekundy.
Wyłączanie słuchawek:

1. Włóż słuchawki do etui, następnie je zamknij, słuchawki
się wyłączą.

2. Naciśnij długo dwie słuchawki przez 6 sekund, aby
wyłączyć słuchawki.
Parowanie Bluetooth: Po wyjęciu słuchawek z etui,
słuchawki włączają się automatycznie i zacznie migać
dioda, następnie kliknij nazwę Bluetooth "3mk FlowBuds
6.0" w telefonie lub innym urządzeniu, aby się połączyć.
Parowanie Bluetooth innego urządzenia:

1. Jeżeli w pobliżu znajduje się już wcześniej sparowane
urządzenie, należy wejść w ustawienia Bluetooth i
rozłączyć obecne połączenie ze słuchawkami, wówczas
przełączą się one w tryb parowania i będzie można
ponownie je wyszukać i sparować z innym urządzeniem.

2. Jeśli wcześniej sparowane urządzenie nie znajduje się w
pobliżu, należy postępować zgodnie z rozdziałem
„Parowanie Bluetooth".
Przełączanie między sparowanymi urządzeniami: Należy
wejść w ustawienia Bluetooth i rozłączyć obecne
połączenie ze słuchawkami, a następnie wejść w
ustawienia Bluetooth urządzenia, z którego chce się
korzystać, po czym wybrać „Połącz".
Zapominanie parowania Bluetooth: Gdy słuchawki są
włączone i nie są połączone z żadnym urządzeniem,

szybkie pięciokrotne kliknięcie przycisku na dowolnej
słuchawce powoduje wyczyszczenie zapisanej listy
parowania Bluetooth.

5. Informacje dotyczące bezpieczeństwa:

Przed rozpoczęciem użytkowania i korzystania ze
słuchawek przeczytaj poniższe wskazówki, aby jak
najlepiej wykorzystać ich możliwości i uniknąć sytuacji
niebezpiecznych lub niezgodnych z prawem.
Utrata słuchu: Słuchanie dźwięku o dużej głośności może
trwale uszkodzić słuch. W przypadku korzystania ze
słuchawek do słuchania muzyki lub prowadzenia rozmów,
zaleca się używanie minimalnej głośności wymaganej dla
muzyki lub rozmów, aby uniknąć uszkodzenia słuchu.
Ekspozycja na głośne dźwięki podczas prowadzenia
samochodu powoduje, że uwaga kierowcy może być
rozproszona i może dojść do wypadku.
Środowisko działania:

Nie należy używać urządzenia w miejscach
zapylonych, silnie zakurzonych, o małej powierzchni
lub w pobliżu pól magnetycznych, aby uniknąć awarii
obwodów wewnętrznych urządzenia.
Podczas instalacji urządzenia należy unikać silnych pól
magnetycznych lub urządzeń elektrycznych z silnym
polem magnetycznym, takich jak piekarniki i lodówki.
Nie należy używać urządzenia podczas burzy. Burza z
piorunami może spowodować awarię sprzętu lub

zagrożenie porażeniem prądem.
Z urządzenia należy korzystać w zakresie temperatur
-15°C do +35°C, zaś urządzenie i jego akcesoria
przechowywać w zakresie temperatur -20°C do
+60°C. Zbyt wysoka lub zbyt niska temperatura
otoczenia może spowodować awarię urządzenia.
Przy temperaturze poniżej 5°C wydajność baterii jest
ograniczona.
Nie należy umieszczać urządzenia w miejscach
narażonych na bezpośrednie działanie promieni
słonecznych, takich jak np. deska rozdzielcza
samochodu.
Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu źródeł
ciepła lub odsłoniętych źródeł ognia, takich jak
grzejniki elektryczne, piece, podgrzewacze wody,
kuchenki, świece lub inne miejsca, w których mogą
występować wysokie temperatury.
Nie należy umieszczać ostrych metalowych
przedmiotów, takich jak szpilki w pobliżu słuchawki
lub głośnika urządzenia, ponieważ mogą one
przylgnąć do nich i spowodować obrażenia ciała.

Zdrowie dzieci: Urządzenie i jego akcesoria mogą składać
się z małych części. Urządzenie i jego akcesoria należy
przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Dzieci
mogą nieumyślnie uszkodzić urządzenie i jego akcesoria
lub połknąć małe części, co może spowodować uduszenie

lub inne zagrożenia. Urządzenie nie jest zabawką, dzieci
powinny używać go pod nadzorem dorosłych.
Bezpieczeństwo baterii:

Nie należy demontować ani modyfikować baterii, ani
zanurzać jej w wodzie i innych płynach, aby uniknąć
wycieku baterii, wybuchu lub pożaru.
Nie należy rzucać baterią, zgniatać jej, ani przebijać.
Może to powodować wewnętrzne zwarcia i
przegrzanie.
Urządzenie wyposażone jest w niewymienialną,
wbudowaną baterię. Nie należy wymieniać baterii
samodzielnie, aby uniknąć uszkodzenia baterii lub
urządzenia.
W przypadku ładowania słuchawki, gdy jest ona
mokra od potu itp., styki ładowania ulegną korozji.
Wytrzyj wilgoć suchą, miękką szmatką i pozwól jej
wyschnąć naturalnie przed ponownym ładowaniem.
Nie zostawiaj słuchawek w kieszeni podczas prania
ubrań.
Wymiana baterii: Ze względu na konieczność
zapewnienia ochrony przed wnikaniem wody (IPX4)
oraz bezpieczeństwo użytkowania, wbudowany
akumulator jest niewymienny dla użytkownika
końcowego. Wymiana może być dokonana wyłącznie
przez niezależnych profesjonalistów posiadających
odpowiednie kwalifikacje.

Bezpieczeństwo ładowania: Podczas ładowania
urządzenia, gniazdo zasilania powinno być zainstalowane
w pobliżu urządzenia i powinno być łatwo dostępne. Po
zakończeniu ładowania lub kiedy ładowanie się nie
odbywa, należy odłączyć ładowarkę od urządzenia i
wyjąć wtyczkę z gniazdka.

6. Środki ostrożności:

1. Słuchawki powinny być przechowywane w
suchym/wentylowanym miejscu i należy unikać kontaktu
z olejem, parą wodną, wilgocią i kurzem, aby nie
pogorszyć działania produktu.

2. Do czyszczenia słuchawek należy unikać używania
ostrych rozpuszczalników organicznych lub przedmiotów
zawierających te składniki.

3. Słuchawek należy używać prawidłowo, zgodnie z
wymaganiami i zwracać uwagę na wpływ otoczenia na
produkt. Należy zadbać o to, aby połączenie przebiegało
bez zakłóceń, a odległość pomiędzy urządzeniami nie
powinna przekraczać 10 metrów.

4. Jeśli słuchawki nie łączą się lub łączą się nieprawidłowo,
nie należy ich rozkręcać, ani demontować akcesoriów. W
przeciwnym razie nie będzie obowiązywała gwarancja.

5. Podczas ładowania słuchawek należy używać
standardowej ładowarki lub ładowarki określonej przez
naszą firmę.

6. Aby umożliwić prawidłowe użytkowanie słuchawek,
należy upewnić się, że są one w pełni naładowane.
Niewłaściwe użytkowanie lub nieprawidłowe
umieszczenie tego produktu przez użytkowników może
skutkować skróceniem żywotności lub uszkodzeniem, a
wszelkie wynikające z tego uszkodzenia nie są objęte
gwarancją lub nie są objęte odpowiedzialnością
producenta.
Gwarancja obejmuje usterki fabryczne i wady
materiałowe. Gwarancja producenta to 24 miesiące.

7. Informacje dotyczące utylizacji i recyklingu:

Obecność symbolu WEEE oznacza, że po zakończeniu
użytkowania produkt nie może być traktowany jako
odpad komunalny. Należy przekazać go do wyznaczonego
punktu zbiórki odpadów elektrycznych i elektronicznych
w celu poddania recyklingowi. Dzięki temu odpady WEEE
są poddawane recyklingowi i przetwarzane w sposób,
który chroni cenne materiały, zdrowie ludzkie i
środowisko.

8. Deklaracja zgodności:

Niniejszym 3mk Protection oświadcza, że produkt jest
zgodny z odpowiednim wspólnotowym prawodawstwem
harmonizacyjnym: 2014/53/UE; 2023/1542; RoHS
2011/65/UE (2015/863). Pełny tekst deklaracji

zgodności jest dostępny pod następującym adresem
internetowym (3mk.global/manual).
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